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Variantes pour les trois sondes : 
 

Sonde L3-12 Sonde ML6-15 

  
Sonde L3-12 
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● Erreur d’image 

● Erreur de mesure 

● Infection 
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● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● La vitesse recommandée pour l’acquisition des images est de 

0,5-2 cm/s.RM-101 
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Figure 1 : PIUR tUS inside 
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Figure 2: Principe d’acquisition 

 

 

● Sur des patients présentant des plaies ouvertes ou une peau irritée 

● Pendant la chirurgie 
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● Reconstructions multiplanaires 

● Mesures des volumes en voxels 

● Segmentation du lobe et mesures des volumes semi-automatiques* 

● Segmentation des nodules, mesures des volumes et classification TIRADS de l’American 

College of Radiology (ACR) semi-automatiques* 

● Comptes-rendus standardisés 

● Visualisation 3D des lobes et des nodules 

● Explication visuelle de la maladie et des décisions thérapeutiques au patient 

● Imagerie complète du lobe et des nodules en un balayage volumique 

● Comparaison côte-à-côte de deux ensembles de données permettant de suivre la 

progression de la maladie dans le temps 

● Variabilité inter- et intra-observateurs réduite comparé à l’échographie 2D standard 

● Possibilité de réaliser une analyse rétrospective des données d’imagerie acquises 
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1. Vérifier s'il existe une clé d'option disponible pour «PIUR tUS inside » sur la feuille de clé 

d'option. 

2. Saisissez la clé d'option dans la section Utility+ -> Admin. 

3. Après le redémarrage, vérifiez que les clés de produit ont été acceptées en vérifiant que 

les clés d'option « PIUR Sensor » et « PIUR tUS inside » apparaissent dans la liste d'état des 

clés d'option. 
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4. Brancher la clé USB qui contient les fichiers d’installation du logiciel sur un port disponible 

sur votre appareil. 

5. Démarrer l’appareil d’échographie GE.  

6. Exécuter le fichier d’installation en suivant les étapes suivantes :  
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1. Allumer le capteur en appuyant sur le bouton d’alimentation 

2. La LED clignotera en bleu pour indiquer que le capteur est prêt à être utilisé 

3. Si le capteur n’est pas utilisé pendant plusieurs minutes, il s’éteindra automatiquement 

4. Il peut être éteint manuellement en appuyant sur le bouton d’alimentation ; l’appareil 

GE Healthcare une barre rouge et bleue indiquant que le capteur est déconnecté 

5. Sélectionner « SCAN » (Balayage) sur le panneau tactile de l’appareil GE et faire glisser 

l’écran vers la gauche 

6. Sélectionner « PIUR Sensor » (Capteur PIUR) en tant que type de capteur 

7. Une LED bleue statique s’affichera sur le capteur, ainsi qu’une barre verte  sur l’appareil 

GE Healthcare, pour indiquer que le capteur est connecté à l’appareil. 
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1. Tourner la sonde comme indiqué 

sur l’illustration 

 
 

2. Accrocher le support PIUR sur le 

côté droit de la sonde et tirer le 

clip de la plaque du support sur la 

tête du capteur jusqu’à ce qu’il se 

verrouille en place (un clic sonore 

est alors audible). Veiller à la 

bonne orientation de la sonde. 
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3. L’attache doit être 

correctement verrouillée et 

fixée. 

● Seuls les supports officiels livrés par piur imaging GmbH peuvent être 

utilisés avec l’appareil.  
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1. Placer le capteur sur la plaque de 

fixation du support. Le capteur doit 

facilement loger sur la plaque de 

fixation. 

 

2. S’assurer que le capteur est bien fixé 

en place avant de poursuivre le 

processus d’acquisition. 
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1. S’assurer que le capteur PIUR est bien connecté à l’appareil GE. La connexion est indiquée 

par :  

a. une barre verte sur l’écran de l’appareil GE,  

b. une LED bleue statique sur le capteur PIUR (comme décrit dans les chapitres 4.3 et 7.7) 

2. Placer la sonde dotée du capteur PIUR sur le cou du patient et déterminer une position 

caudale/crâniale au-dessus/en dessous de la thyroïde. 

3. Une fois la sonde positionnée, démarrer l’acquisition en cliquant sur le bouton « Mark 

Cine » sur l’appareil GE. 

4. Commencer le balayage en déplaçant la sonde de la position caudale à la position crâniale 

ou vice-versa, tout le long du côté de la thyroïde. Poursuivre ce mouvement jusqu’à ce que 

la sonde soit placée en crânial au-dessus/caudal en dessous de la thyroïde. 

5. Appuyer sur le bouton « P1 » sur l’appareil GE pour mettre fin à l’acquisition (voir rubrique 

Astuces/informations d’acquisition, Bouton « P1 »).   

6. Pour arrêter le balayage en cours, appuyer à nouveau sur le bouton « Mark Cine ». Cette 

action annulera l’acquisition en cours (voir Astuces/informations d’acquisition, Bouton 

« Mark Cine »).   

7. Confirmer la boucle suivie à l’aide de l’icône bleue ciné qui apparaît sur la boucle ciné dans 

le panneau de gauche (voir Astuces/informations d’acquisition, Boucle suivie et non suivie) 

8. Répéter le processus de l’autre côté de la thyroïde. 

9. Une fois l’acquisition terminée, s’assurer que le marqueur de boucle ciné situé à gauche 

de la vignette de balayage, sur le côté gauche, apparaît en bleu, ce qui confirme que 

l’acquisition contient des informations de suivi. S’il est grisé, consulter les 

astuces/informations suivantes. 

● Déplacer la sonde à vitesse constante, ne pas s’arrêter pendant le balayage pour procéder 

à un diagnostic 

● S’assurer que la thyroïde est entièrement visible pendant le temps d’acquisition au cours 

du mouvement de la sonde. Remplacer la sonde par une plus grande ou activer le convexe 

virtuel si la thyroïde n’est pas entièrement visible 

● S’assurer que l’acquisition inclut l’intégralité des extrémités caudale et crâniale de la 

thyroïde 

● Veuillez noter que cliquer à nouveau sur le bouton « Cine mark » peut entraîner l’abandon 

du balayage et son effacement accidentel.  
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● Veuillez noter que seules les acquisitions avec un marqueur de boucle ciné bleu  

contiennent les information de suivi du capteur. Si le marqueur est grisé, les informations 

du capteur ne sont pas disponibles 

● La connexion du capteur est confirmée par une barre verte à l’écran et une LED bleue 

statique sur le capteur 

● Le capteur peut être déconnecté dans les cas suivants :  

● entrée du capteur en mode veille (après 10 minutes d’inutilisation) 

● batterie faible 

● capteur non sélectionné comme dispositif de suivi sur l’appareil GE 

● Tableau des boutons 
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Boucle suivie

Boucle non 

suivie
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6  
 

 

Le logiciel est démarré au moyen de l’interface utilisation de l’appareil d’échographie 

GE Healthcare. 

Dans l’interface utilisateur de l’appareil d’échographie GE Healthcare, aller vers le menu 

« Utility+ ». Sélectionner l’application PIUR inside à l’aide de l’écran tactile 

 

Figure 3 : Aperçu de l’écran principal du logiciel 
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1. Ponction à l’aiguille fine 

(PAF) recommandée 

2. Suivi recommandé  

3. Pas de PAF ni de suivi 

recommandé  
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1. Placer le capteur PIUR sur une station de charge.  

2. L’étiquette de chargement imprimée sur la partie inférieure du capteur PIUR doit s’aligner 

avec le centre de la station de charge. 

Figure 4 : Capteur PIUR sur une station de charge 

▪ Vert clignotant 

▪ Vert statique 

▪ Bleu statique  

▪ Bleu clignotant 

▪ Jaune statique 

▪ Jaune clignotant 
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1. Retirer le boîtier du capteur de la plaque de fixation en le soulevant d’une main en 

diagonale, dans un mouvement vers le bas. 

2. Éliminer soigneusement toutes les salissures et les résidus du boîtier du capteur en 

utilisant si nécessaire un chiffon doux et humide. 

3. Essuyer la surface du capteur à l’aide de lingettes CaviWipesTM. 

4. Laisser le capteur sécher pendant environ 2 minutes. 

 

1. Libérer l’attache de son ancrage en exerçant une légère pression sur la plaque de fixation 

et la retirer de la sonde échographique. 



 
 

 

 

   

PIUR tUS inside 

Manuel d'utilisation - Française 

Révision 5.0 

Date d'approbation: 02-09-2024 

Pages | 45 

 

2. Nettoyer l’attache à l’aide de lingettes CaviWipesTM. 

3. Laisser l’attache sécher pendant environ 2 minutes. 

Avant de commencer le nettoyage et la désinfection, noter les points suivants : 

● Aucun des composants (électriques) ne doit présenter de dommages visibles, sous peine 

que l’eau ou la solution de nettoyage/désinfection ne pénètre à l’intérieur. Cela pourrait 

provoquer des dysfonctionnements ou endommager les composants électriques.  

● Ne pas réaliser un nettoyage ou une désinfection par immersion. 



 
 

 

 

   

PIUR tUS inside 

Manuel d'utilisation - Française 

Révision 5.0 

Date d'approbation: 02-09-2024 

Pages | 46 

 

 

 



 
 

 

 

   

PIUR tUS inside 

Manuel d'utilisation - Française 

Révision 5.0 

Date d'approbation: 02-09-2024 

Pages | 47 

 

 

 

 

 

 

● En cas de dysfonctionnements et d’anomalie, cesser toute utilisation 

du système PIUR tUS inside et informer notre équipe technique 

grâce aux coordonnées ci-dessus.  
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🡪

● Précision volumétrique du capteur G2 : considérée comme une mesure de volume 

utilisant les trois dimensions de l’ensemble de données 

● Précision volumétrique du capteur G3 : considérée comme une mesure de volume 

utilisant les trois dimensions de l’ensemble de données 
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Capteur PIUR 

 

● EN 60601-1-2:2015 + A1:2021 
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